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KRATKO OBRAZLOŽENJE

U Pariškom sporazumu ističe se apsolutna nužnost borbe protiv klimatskih promjena kao i 
smanjenja njihova dramatičnog utjecaja na život na Zemlji i na budućnost čovječanstva. 
Europska unija predana je tome da služi kao primjer te je njezin cilj uvesti ekološki prihvatljiv 
pristup u sve sektore gospodarstva kao i u sve države članice i regije.

U okviru kohezijskih politika morat će se uzeti u obzir da je svaka regija dužna težiti postizanju 
europskih ciljeva i doprinositi postizanju klimatske neutralnosti do 2050., uz istodobno 
ostvarivanje regionalnog razvoja. Strategije se moraju prilagoditi, a u kohezijskim programima 
prednost se mora davati rješenjima kojima se ostvaruju dotični ciljevi, osobito u regijama u 
kojima prevladavaju vrlo onečišćujuća gospodarstva.

Zaštita okoliša i smanjenje emisija stakleničkih plinova moraju biti glavni cilj zastupljen u svim 
razvojnim strategijama na svim razinama. Regijama je potrebna potpora i tehnička pomoć za 
postizanje ciljeva povezanih sa zaštitom okoliša u svim onečišćujućim sektorima, od 
industrijskog i prometnog sektora do domaćeg i socijalnog sektora. Smanjenje emisija 
stakleničkih plinova bit će moguće samo uz pomoć i predanost cijelog društva, uključujući 
domaće onečišćivače.

Ciljevi utvrđeni na europskoj i nacionalnoj razini moraju biti realni i ostvarivi te se oslanjati na 
točne podatke. Nacionalni inventar podataka treba potkrijepiti podacima koje na europskoj i 
međunarodnoj razini prikupljaju različita znanstvena tijela i agencije. Time će se doprinijeti 
boljim mjerenjima, posebno za prekogranična područja, kako bi se utvrdili realni ciljevi i 
djelovanja za razvojne i kohezijske strategije na regionalnoj razini, uzimajući pritom u obzir 
posebne značajke svih regija, za napore za smanjenje energetskog siromaštva kao i potrebu da 
se nikoga ne zapostavi.

Klimatske ambicije moraju ići ruku pod ruku s kohezijskim politikama te društvenim i 
gospodarskim razvojem svih regija u Europskoj uniji, uključujući slabije razvijene i 
najudaljenije regije.

AMANDMANI

Odbor za regionalni razvoj poziva Odbor za okoliš, javno zdravlje i sigurnost hrane da kao 
nadležni odbor uzme u obzir sljedeće amandmane:

Amandman 1

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 3.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3) Europski zeleni plan31 obuhvaća 
sveobuhvatan skup mjera i inicijativa koje 
se međusobno dopunjuju, a usmjerene su 
na postizanje klimatske neutralnosti u Uniji 
do 2050., te se u okviru njega utvrđuje 
nova strategija rasta kojom se Unija nastoji 
preobraziti u pravedno i prosperitetno 
društvo s modernim, resursno učinkovitim 
i konkurentnim gospodarstvom, u kojem 
gospodarski rast nije povezan s upotrebom 
resursa. Usto, nastoji se zaštititi, očuvati i 
povećati prirodni kapital Unije te zaštititi 
zdravlje i dobrobit građana od rizika i 
utjecaja povezanih s okolišem. Pritom ta 
tranzicija drukčije utječe na žene i 
muškarce te ima poseban utjecaj na neke 
skupine u nepovoljnom položaju, kao što 
su starije osobe, osobe s invaliditetom i 
osobe manjinskog rasnog ili etničkog 
podrijetla. Ona stoga mora biti pravedna i 
uključiva i nitko ne smije biti zapostavljen.

(3) Europski zeleni plan31 obuhvaća 
sveobuhvatan skup mjera i inicijativa koje 
se međusobno dopunjuju, a usmjerene su 
na postizanje klimatske neutralnosti u Uniji 
do 2050., te se u okviru njega utvrđuje 
nova strategija rasta kojom se Unija nastoji 
preobraziti u pravedno i prosperitetno 
društvo s modernim, resursno učinkovitim, 
tehnološki neutralnim i konkurentnim 
gospodarstvom koje se temelji na 
istraživanju i inovacijama te zelenim 
poslovima, u kojem gospodarski rast nije 
povezan s upotrebom resursa. Usto, nastoji 
se zaštititi, očuvati i povećati prirodni 
kapital Unije te zaštititi zdravlje i dobrobit 
građana u svim regijama od rizika i 
utjecaja povezanih s okolišem. Pritom ta 
tranzicija drukčije utječe na žene i 
muškarce te ima poseban utjecaj na neke 
skupine u nepovoljnom položaju, kao što 
su starije osobe, osobe s invaliditetom, 
osobe i obitelji s niskim prihodima kao i 
osobe manjinskog rasnog ili etničkog 
podrijetla. Tranzicija također pred regije 
postavlja različite izazove. Ona stoga mora 
biti pravedna i uključiva te se u okviru nje 
mora voditi računa o regijama, 
industrijama i domaćem sektoru, koji će 
se suočiti s najvećim izazovima, pri čemu 
nitko ne smije biti zapostavljen. Trebalo bi 
uzeti u obzir različite polazišne točke 
država članica, regija i gradova te njihove 
različite kapacitete za odgovor kako bi se 
osnažile lokalne i regionalne vlasti te 
kako bi im se osigurala odgovarajuća 
sredstva i administrativni kapaciteti za 
postizanje klimatske neutralnosti na 
temelju uključivog pristupa u sklopu 
kojega se poštuju načela utvrđena u 
inicijativi Odbora regija „Zeleni plan na 
lokalnoj razini”.

_________________ _________________
31 Komunikacija Komisije – Europski 
zeleni plan, COM(2019) 640 final od 
11. prosinca 2019.

31 Komunikacija Komisije – Europski 
zeleni plan, COM(2019) 640 final od 
11. prosinca 2019.
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Amandman 2

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(4) Uredbom (EU) 2021/1119 
Europskog parlamenta i Vijeća32 
(„Europski zakon o klimi”) Unija je u 
zakonodavstvo uključila cilj klimatske 
neutralnosti u cijelom gospodarstvu do 
2050. Tom se uredbom utvrđuje i obveza 
domaćeg smanjenja neto emisija 
stakleničkih plinova (emisije nakon što se 
odbiju uklanjanja) na razini Unije za 
najmanje 55 % ispod razina iz 1990. do 
2030.

(4) Uredbom (EU) 2021/1119 
Europskog parlamenta i Vijeća32 
(„Europski zakon o klimi”) Unija je u 
zakonodavstvo uključila cilj klimatske 
neutralnosti u cijelom gospodarstvu do 
2050, uz istodobno jamčenje održavanja 
konkurentnosti i tehnološke neutralnosti 
svojega gospodarstva. Tom se uredbom 
utvrđuje i obveza domaćeg smanjenja neto 
emisija stakleničkih plinova (emisije nakon 
što se odbiju uklanjanja) na razini Unije za 
najmanje 55 % ispod razina iz 1990. do 
2030., pri čemu se uzimaju u obzir 
različite polazne točke u državama 
članicama i regijama kao i načelo da 
nitko ne smije biti zapostavljen u 
tranziciji. Tom se uredbom utvrđuje i 
obveza Komisije da prema potrebi podnese 
zakonodavni prijedlog o uvođenju 
dodatnog prijelaznog cilja za 2040. kako 
bi se zajamčilo brzo i nepovratno 
postupno smanjenje emisija stakleničkih 
plinova radi postizanja cilja klimatske 
neutralnosti Unije najkasnije do 2050. i 
ostvarivanja negativnih emisija nakon 
toga.

_________________ _________________
32 Uredba (EU) 2021/1119 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 30. lipnja 2021. o 
uspostavi okvira za postizanje klimatske 
neutralnosti i o izmjeni uredaba (EZ) 
br. 401/2009 i (EU) 2018/1999 („Europski 
zakon o klimi”) (SL L 243, 9.7.2021., 
str. 1.).

32 Uredba (EU) 2021/1119 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 30. lipnja 2021. o 
uspostavi okvira za postizanje klimatske 
neutralnosti i o izmjeni uredaba (EZ) 
br. 401/2009 i (EU) 2018/1999 („Europski 
zakon o klimi”) (SL L 243, 9.7.2021., 
str. 1.).

Amandman 3



PE700.446v02-00 6/21 AD\1252095HR.docx

HR

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5) Radi provedbe tih obveza i 
doprinosa Unije na temelju Pariškog 
sporazuma33 donesenog u okviru 
UNFCCC-a trebalo bi prilagoditi 
regulatorni okvir Unije za ostvarenje cilja 
smanjenja emisija stakleničkih plinova.

(5) Radi provedbe tih obveza i 
doprinosa Unije na temelju Pariškog 
sporazuma33 donesenog u okviru 
UNFCCC-a trebalo bi prilagoditi 
regulatorni okvir Unije za ostvarenje cilja 
smanjenja emisija stakleničkih plinova kao 
i razvojne strategije na nacionalnoj, 
regionalnoj i lokalnoj razini, uzimajući u 
obzir važnost domaće energetske 
učinkovitosti, samodostatnosti i 
neovisnosti kao i društvene posljedice 
tranzicije. U tu je svrhu važno uključiti 
privatne i javne aktere na regionalnoj i 
lokalnoj razini kako bi se zajamčila 
učinkovitost i prihvatljivost nužnih mjera. 
Trebalo bi uzeti u obzir lokalno 
proizvedenu održivu energiju kao i 
energetsku učinkovitost koja stvara 
pozitivne učinke za regionalno 
gospodarstvo.

_________________ _________________
33 Pariški sporazum (SL L 282, 
19.10.2016., str. 4.).

33 Pariški sporazum (SL L 282, 
19.10.2016., str. 4.).

Amandman 4

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6) Uredbom (EU) 2018/842 utvrđuju 
se obveze država članica u pogledu 
njihovih minimalnih doprinosa za 
razdoblje od 2021. do 2030. ispunjenju 
trenutačnog cilja Unije da se do 2030. 
njezine emisije stakleničkih plinova smanje 
za 30 % u odnosu na razine iz 2005. u 
sektorima obuhvaćenima člankom 2. te 
uredbe. Njome se utvrđuju i pravila za 
određivanje godišnjih emisijskih kvota i 

(6) Uredbom (EU) 2018/842 utvrđuju 
se obveze država članica u pogledu 
njihovih minimalnih doprinosa za 
razdoblje od 2021. do 2030. ispunjenju 
trenutačnog cilja Unije da se do 2030. 
njezine emisije stakleničkih plinova smanje 
za 30 % u odnosu na razine iz 2005. u 
sektorima obuhvaćenima člankom 2. te 
uredbe. Njome se utvrđuju i pravila za 
određivanje godišnjih emisijskih kvota i 
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ocjenjivanje napretka država članica u 
ostvarivanju njihovih minimalnih 
doprinosa.

ocjenjivanje napretka država članica u 
ostvarivanju njihovih minimalnih 
doprinosa. U tu bi se svrhu državama 
članicama trebala omogućiti 
odgovarajuća fleksibilnost u odabiru 
sredstava i metoda za postizanje 
navedenog cilja. Pri programiranju 
fondova kohezijske politike trebalo bi 
uzeti u obzir ažurirane razvojne strategije 
usmjerene na jačanje kapaciteta država 
članica za smanjenje emisija stakleničkih 
plinova, a time i na doprinos boljoj 
konvergenciji njihovih ciljeva već u ovom 
programskom razdoblju.

Amandman 5

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Trgovanje emisijama primjenjivat 
će se i na emisije stakleničkih plinova iz 
cestovnog i pomorskog prometa te zgrada, 
no zadržat će se područje primjene Uredbe 
(EU) 2018/842. Stoga će se Uredba (EU) 
2018/842 i dalje primjenjivati na emisije 
stakleničkih plinova iz nacionalne 
plovidbe, ali ne i na one iz međunarodne 
plovidbe. Emisije stakleničkih plinova 
neke države članice obuhvaćene područjem 
primjene Uredbe (EU) 2018/842 koje treba 
uzeti u obzir u provjerama usklađenosti i 
dalje će se određivati nakon dovršetka 
revizija inventara u skladu s Uredbom 
(EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i 
Vijeća34.

(7) Trgovanje emisijama primjenjivat 
će se i na emisije stakleničkih plinova iz 
cestovnog i pomorskog prometa te zgrada, 
no zadržat će se područje primjene Uredbe 
(EU) 2018/842. Stoga će se Uredba (EU) 
2018/842 i dalje primjenjivati na emisije 
stakleničkih plinova iz nacionalne 
plovidbe, ali ne i na one iz međunarodne 
plovidbe. Emisije stakleničkih plinova 
neke države članice obuhvaćene područjem 
primjene Uredbe (EU) 2018/842 koje treba 
uzeti u obzir u provjerama usklađenosti i 
dalje će se određivati nakon dovršetka 
revizija inventara u skladu s Uredbom 
(EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i 
Vijeća34, oslanjajući se na dostupne 
podatke na razini Unije i međunarodnoj 
razini, pri čemu je neophodno da se u 
provjerama usklađenosti uzmu u obzir 
najnoviji dostupni podatci na nacionalnoj 
i međunarodnoj razini te na razini Unije, 
na temelju kojih će se dobiti realistična 
slika stanja.

_________________ _________________
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34 Uredba (EU) 2018/1999 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o 
upravljanju energetskom unijom i 
djelovanjem u području klime, izmjeni 
uredaba (EZ) br. 663/2009 i 
(EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća, direktiva 94/22/EZ, 98/70/EZ, 
2009/31/EZ, 2009/73/EZ, 2010/31/EU, 
2012/27/EU i 2013/30/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 
2009/119/EZ i (EU) 2015/652 te stavljanju 
izvan snage Uredbe (EU) br. 525/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 328, 
21.12.2018., str. 1.).

34 Uredba (EU) 2018/1999 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o 
upravljanju energetskom unijom i 
djelovanjem u području klime, izmjeni 
uredaba (EZ) br. 663/2009 i 
(EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća, direktiva 94/22/EZ, 98/70/EZ, 
2009/31/EZ, 2009/73/EZ, 2010/31/EU, 
2012/27/EU i 2013/30/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 
2009/119/EZ i (EU) 2015/652 te stavljanju 
izvan snage Uredbe (EU) br. 525/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 328, 
21.12.2018., str. 1.).

Amandman 6

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 8.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(8) U svojoj Komunikaciji od 
17. rujna 2020.35 Komisija je navela da se 
povećani opći cilj za 2030. može ostvariti 
samo doprinosom svih sektora.

(8) U svojoj Komunikaciji od 
17. rujna 2020.35 Komisija je navela da se 
povećani opći cilj za 2030. može ostvariti 
samo doprinosom svih sektora. Međutim, 
potrebno je uzeti u obzir društveni aspekt 
tranzicije kako bi se osiguralo zadržavanje 
ili stvaranje zelenih radnih mjesta, među 
ostalim uz pomoć istraživanja i inovacija, 
kao i da ostvarivanje općih ciljeva ne 
dovodi do energetskog siromaštva, u 
kojem su najpogođeniji upravo ekonomski 
najugroženiji građani.

_________________ _________________
35 COM/2020/562 final. 35 COM/2020/562 final.

Amandman 7

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 9.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(9) U svojim zaključcima od (9) U svojim zaključcima od 
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11. prosinca 2020. Europsko vijeće navelo 
je da će Unija zajednički ostvariti cilj za 
2030. na troškovno najučinkovitiji način, 
da će sve države članice sudjelovati u tom 
pothvatu uzimajući u obzir pitanja 
pravednosti i solidarnosti, pri čemu nitko 
neće biti zapostavljen, te da novi cilj za 
2030. treba postići na način kojim se čuva 
konkurentnost Unije i uzimaju u obzir 
različite polazne točke država članica i 
posebne nacionalne okolnosti te potencijal 
za smanjenje emisija, uključujući okolnosti 
i potencijal otočnih država članica i otoka, 
kao i uloženi napori.

11. prosinca 2020. Europsko vijeće navelo 
je da će Unija zajednički ostvariti cilj za 
2030. na troškovno najučinkovitiji način, 
da će sve države članice sudjelovati u tom 
pothvatu uzimajući u obzir pitanja 
pravednosti i solidarnosti, pri čemu nitko 
neće biti zapostavljen, te da novi cilj za 
2030. treba postići na način kojim se čuva 
gospodarsku konkurentnost Unije, među 
ostalim industriju i poljoprivredu, te 
uzimaju u obzir različite polazne točke 
država članica i posebne nacionalne 
okolnosti, geografske značajke i prirodno 
okružje te potencijal za smanjenje emisija, 
uključujući okolnosti i potencijal otočnih 
država članica, otoka te udaljenih regija 
kao i uloženi napori.

Amandman 8

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 10.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(10) Da bi se ostvario cilj smanjenja 
emisija stakleničkih plinova za 55 %, 
sektori obuhvaćeni Uredbom (EU) 
2018/842 morat će postupno smanjivati 
svoje emisije dok 2030. ne dosegnu 
smanjenje od 40 % u odnosu na razine iz 
2005.

(10) Da bi se ostvario cilj smanjenja 
emisija stakleničkih plinova za 55 %, 
sektori obuhvaćeni Uredbom (EU) 
2018/842 morat će postupno smanjivati 
svoje emisije dok 2030. ne dosegnu 
smanjenje od najmanje -40 % u odnosu na 
razine iz 2005. Istodobno je važno održati 
industrijsku konkurentnost provedbom 
inovativnih i klimatski neutralnih 
tehnologija.

Amandman 9

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 11.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(11) Stoga je za svaku državu članicu 
potrebno revidirati cilj smanjenja emisija 

(11) Stoga je za svaku državu članicu 
potrebno revidirati cilj smanjenja emisija 
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stakleničkih plinova za 2030. Za reviziju 
cilja smanjenja emisija stakleničkih 
plinova trebalo bi upotrijebiti istu 
metodologiju kao kad je Uredba (EU) 
2018/842 tek donesena, u skladu s kojom 
su nacionalni doprinosi utvrđeni uzimajući 
u obzir kapacitete i mogućnosti postizanja 
troškovne učinkovitosti u državama 
članicama kako bi se osigurala pravedna i 
uravnotežena raspodjela opterećenja. 
Smanjenje maksimalnih emisija 
stakleničkih plinova za svaku državu 
članicu do 2030. stoga bi trebalo utvrditi s 
obzirom na razinu njihovih preispitanih 
emisija stakleničkih plinova iz 2005. 
obuhvaćenih ovom Uredbom, isključujući 
verificirane emisije stakleničkih plinova iz 
postrojenja koja su bila u pogonu 2005., a 
u Unijin sustav trgovanja emisijama 
uključena su tek nakon 2005.

stakleničkih plinova za 2030., uzimajući 
propisno u obzir socijalni aspekt i utjecaj 
na društvo koji bi mogli proizaći iz 
posljedica mjera za smanjenje emisija. Za 
reviziju cilja smanjenja emisija 
stakleničkih plinova trebalo bi upotrijebiti 
istu metodologiju kao kad je Uredba (EU) 
2018/842 tek donesena, u skladu s kojom 
su nacionalni doprinosi utvrđeni uzimajući 
u obzir kapacitete i mogućnosti postizanja 
troškovne učinkovitosti u državama 
članicama kako bi se osigurala pravedna i 
uravnotežena raspodjela opterećenja te 
zajamčili socijalna kohezija i razvoj u 
svakoj zemlji kao i na razini Unije. 
Smanjenje maksimalnih emisija 
stakleničkih plinova za svaku državu 
članicu do 2030. stoga bi trebalo utvrditi s 
obzirom na razinu njihovih preispitanih 
emisija stakleničkih plinova iz 2005. 
obuhvaćenih ovom Uredbom, isključujući 
verificirane emisije stakleničkih plinova iz 
postrojenja koja su bila u pogonu 2005., a 
u Unijin sustav trgovanja emisijama 
uključena su tek nakon 2005.

Amandman 10

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 11.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(11.a) Razvojne strategije na 
nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razini 
također treba prilagoditi kako bi se 
ostvarili ciljevi utvrđeni u europskom 
zelenom planu i Pariškom sporazumu, 
kako bi se uključili jasni i mjerljivi ciljevi, 
uzimajući u obzir posebne značajke regija 
i njihove razvojne potrebe s ciljem 
smanjenja emisija stakleničkih plinova u 
svim regijama kako bi se doprinijelo 
ostvarivanju ciljeva, ali i povećanju 
kvalitete okoliša u cijeloj Uniji.
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Amandman 11

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 12.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12) U skladu s navedenim bit će 
potrebno utvrditi nova obvezujuća 
nacionalna ograničenja s početkom 
primjene od godine donošenja ove Uredbe, 
iskazana u godišnjim emisijskim kvotama, 
koja postupno vode do cilja svake države 
članice za 2030., a pritom se nastavljaju 
primjenjivati godišnja ograničenja za 
godine koje joj prethode utvrđena u 
Provedbenoj odluci Komisije (EU) 
2020/212636.

(12) U skladu s navedenim bit će 
potrebno utvrditi nova obvezujuća 
nacionalna ograničenja s početkom 
primjene od godine donošenja ove Uredbe, 
iskazana u godišnjim emisijskim kvotama, 
koja postupno i s fleksibilnošću za države 
članice u pogledu dostizanja ograničenja, 
vode do cilja svake države članice za 
2030., a pritom se nastavljaju primjenjivati 
godišnja ograničenja za godine koje joj 
prethode utvrđena u Provedbenoj odluci 
Komisije (EU) 2020/212636 .

_________________ _________________
36 Provedbena odluka Komisije (EU) 
2020/2126 оd 16. prosinca 2020. o 
utvrđivanju godišnjih emisijskih kvota 
država članica za razdoblje 2021.–2030. u 
skladu s Uredbom (EU) 2018/842 
Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 426, 
17.12.2018., str. 58.).

36 Provedbena odluka Komisije (EU) 
2020/2126 оd 16. prosinca 2020. o 
utvrđivanju godišnjih emisijskih kvota 
država članica za razdoblje 2021.–2030. u 
skladu s Uredbom (EU) 2018/842 
Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 426, 
17.12.2018., str. 58.).

Amandman 12

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 12.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12.a) Kako bi se osiguralo da se 
administrativno opterećenje za zemlje i za 
gospodarstvo svede na najmanju moguću 
mjeru i da se ciljevi za 2030. učinkovito 
ostvare u svakoj državi članici, primjereno 
je uvesti neobvezujući usklađeni pristup 
na razini Unije za sve države članice ili 
Komisija treba podnijeti prijedlog 
mogućih osnovnih provedbenih mjera te, 
prema potrebi, valja pružiti tehničku 
potporu koja državama članicama može 
pomoći u postizanju ciljeva.
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Amandman 13

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 13.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13) Pandemija bolesti COVID-19 
utjecala je na gospodarstvo Unije i njezine 
razine emisija u mjeri koja se još ne može 
potpuno kvantificirati. S druge strane, 
Unija uvodi svoj dosad najveći paket 
poticaja, koji bi mogao utjecati i na razinu 
emisija. Zbog tih neizvjesnosti primjereno 
je 2025. preispitati podatke o emisijama i 
prema potrebi ponovno prilagoditi godišnje 
emisijske kvote.

(13) Pandemija bolesti COVID-19 
utjecala je na gospodarstvo Unije i njezine 
razine emisija u mjeri koja se još ne može 
potpuno kvantificirati. S druge strane, 
Unija uvodi svoj dosad najveći paket 
poticaja, koji bi mogao utjecati i na razinu 
emisija. Zbog tih neizvjesnosti moglo bi 
biti primjereno preispitati podatke o 
emisijama i prema potrebi ponovno 
prilagoditi godišnje emisijske kvote na 
realističan i društveno odgovoran način, 
uzimajući u obzir najnovije podatke. Time 
se ne bi trebalo dovesti u pitanje 
ostvarivanje cilja klimatske neutralnosti 
Unije do 2050.

Amandman 14

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 13.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13.a) Ako je potrebna prilagodba, države 
članice trebale bi prilagoditi svoje 
razvojne strategije na svim razinama 
uzimajući u obzir posebne značajke i 
razvojne potrebe svih regija te usto 
prilagoditi programiranje europskih 
strukturnih i investicijskih fondova. 
Komisija bi trebala ocijeniti ciljeve 
povezane sa smanjenjem emisija 
stakleničkih plinova i osigurati tehničku 
pomoć u utvrđivanju mjerljivih ciljeva, 
reviziji razvojnih strategija i uspostavi 
optimalnog puta prema ostvarenju tih 
ciljeva gdje je to potrebno, posebno za 
regije s vrlo onečišćujućim industrijama, 
kako bi se osiguralo da svaka država 
članica postigne zacrtane ciljeve.
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Amandman 15

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 14.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(14) U skladu s navedenim primjereno 
je 2025. ažurirati godišnje emisijske kvote 
za razdoblje od 2026. do 2030. To bi 
trebalo učiniti na temelju sveobuhvatnog 
preispitivanja podataka iz nacionalnih 
inventara koje provodi Komisija kako bi se 
utvrdio prosjek emisija stakleničkih 
plinova svake države članice za 2021., 
2022. i 2023.

(14) Ako podaci država članica uvelike 
odstupaju od ograničenja utvrđenog 
linearnom putanjom, moglo bi biti 
primjereno 2025. ažurirati godišnje 
emisijske kvote za razdoblje od 2026. do 
2030. To bi trebalo učiniti na temelju 
sveobuhvatnog preispitivanja podataka iz 
nacionalnih inventara, oslanjajući se na 
dostupne podatke na razini Unije i 
međunarodnoj razini, koje provodi 
Komisija kako bi se utvrdio prosjek emisija 
stakleničkih plinova svake države članice.

Amandman 16

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 18.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18) Određivanjem ambicioznijih ciljeva 
na temelju Uredbe (EU) 2018/841 smanjit 
će se kapacitet država članica za 
proizvodnju neto uklanjanja koja se mogu 
iskoristiti radi usklađenosti s Uredbom 
(EU) 2018/842. Osim toga, podjelom 
upotrebe fleksibilne mogućnosti iz 
LULUCF-a na dva razdoblja dodatno će se 
ograničiti dostupnost neto uklanjanja za 
potrebe usklađenosti s Uredbom (EU) 
2018/842. Zbog toga bi neke države 
članice mogle imati poteškoće pri 
ostvarivanju ciljeva na temelju Uredbe 
(EU) 2018/842, dok bi neke od njih ili neke 
druge mogle proizvesti neto uklanjanja 
koja se ne mogu upotrijebiti za potrebe 
usklađenosti s Uredbom (EU) 2018/842. 
Sve dok su ispunjeni ciljevi Unije utvrđeni 

(18) Određivanjem ambicioznijih, ali i 
realističnih ciljeva na temelju Uredbe (EU) 
2018/841 smanjit će se kapacitet država 
članica za proizvodnju neto uklanjanja koja 
se mogu iskoristiti radi usklađenosti s 
Uredbom (EU) 2018/842. Osim toga, 
podjelom upotrebe fleksibilne mogućnosti 
iz LULUCF-a na dva razdoblja dodatno će 
se ograničiti dostupnost neto uklanjanja za 
potrebe usklađenosti s Uredbom (EU) 
2018/842. Zbog toga bi neke države 
članice mogle imati poteškoće pri 
ostvarivanju ciljeva na temelju Uredbe 
(EU) 2018/842, dok bi neke od njih ili neke 
druge mogle proizvesti neto uklanjanja 
koja se ne mogu upotrijebiti za potrebe 
usklađenosti s Uredbom (EU) 2018/842. 
Sve dok su ispunjeni ciljevi Unije utvrđeni 
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u članku 3. Uredbe (EU) 2021/1119, 
posebno s obzirom na ograničenje najvećeg 
doprinosa neto uklanjanja, primjereno je 
uspostaviti novi dobrovoljni mehanizam u 
obliku dodatne rezerve koja će državama 
članicama sudionicama pomoći u 
ispunjavanju obveza.

u članku 3. Uredbe (EU) 2021/1119, 
posebno s obzirom na ograničenje najvećeg 
doprinosa neto uklanjanja, primjereno je 
uspostaviti novi dobrovoljni mehanizam u 
obliku dodatne rezerve koja će državama 
članicama sudionicama pomoći u 
ispunjavanju obveza.

Amandman 17

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 18.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18.a) Kako bi cilj smanjenja od 1,5 °C iz 
Pariškog sporazuma ostao ostvariv, 
potrebni su zajednički napori svih 
gospodarskih sektora, uključujući sektor 
poljoprivrede, kako je navedeno u 
strateškoj dugoročnoj viziji Komisije za 
prosperitetno, moderno, konkurentno i 
klimatski neutralno gospodarstvo1a. Od 
država članica zahtijeva se da razviju 
dugoročne strategije kako bi ispunile 
svoje obaveze u pogledu ciljeva Pariškog 
sporazuma te postizanja dugoročnog 
smanjenja emisija stakleničkih plinova 
kao i boljeg uklanjanja ponorima u svim 
sektorima, u skladu s ciljem klimatske 
neutralnosti Unije. Komisija bi te 
strategije, kao i planove i izvješća drugih 
država članica u skladu s Uredbom 
(EU) 2018/1999, trebala primjenjivati za 
utvrđivanje i praćenje zajedničkog 
postizanja sektorskih ciljeva iz Uredbe o 
raspodjeli tereta na razini EU-a.

Amandman 18

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 1.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 1.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1) u članku 1. „30 %” zamjenjuje se s 
„40 %”;

(1) u članku 1. „30 %” zamjenjuje se s 
„najmanje 40 %”;

Amandman 19

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 3.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 4. – stavak 2. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) 2023., 2024. i 2025. ne premašuju 
ograničenje određeno linearnom putanjom 
koja započinje 2022. na razini godišnje 
emisijske kvote za tu državu članicu kako 
je utvrđena za tu godinu u skladu sa 
stavkom 3. ovog članka, a završava 2030. 
na graničnoj vrijednosti utvrđenoj za tu 
državu članicu u 2. stupcu u Prilogu I. ovoj 
Uredbi;

(b) u godinama od 2023. do 2030. ne 
premašuju ograničenje određeno linearnom 
putanjom koja započinje 2022. na razini 
godišnje emisijske kvote za tu državu 
članicu kako je utvrđena za tu godinu u 
skladu sa stavkom 3. ovog članka, a 
završava 2030. na graničnoj vrijednosti 
utvrđenoj za tu državu članicu u 2. stupcu u 
Prilogu I. ovoj Uredbi;

Amandman 20

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 3.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 4. – stavak 2. − točka c

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) u godinama od 2026. do 2030. ne 
premašuju ograničenje određeno 
linearnom putanjom koja započinje 2024. 
na razini prosječnih emisija stakleničkih 
plinova za 2021., 2022. i 2023. koje je 
država članica prijavila u skladu s 
člankom 26. Uredbe (EU) 2018/1999, a 
završava 2030. na graničnoj vrijednosti 
utvrđenoj za tu državu članicu u 2. stupcu 
u Prilogu I. ovoj Uredbi.

Briše se.
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Amandman 21

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 3.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 4. – stavak 3. – podstavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Za 2021. i 2022. određuje godišnje 
emisijske kvote na temelju sveobuhvatnog 
preispitivanja najnovijih podataka iz 
nacionalnih inventara za 2005. i godine od 
2016. do 2018. koje države članice 
podnose u skladu s člankom 7. Uredbe 
(EU) br. 525/2013 te navodi vrijednost 
emisija stakleničkih plinova svake države 
članice za 2005., koja se upotrebljava za 
utvrđivanje tih godišnjih emisijskih kvota.

Za 2021. i 2022. određuje godišnje 
emisijske kvote na temelju sveobuhvatnog 
preispitivanja najnovijih podataka iz 
nacionalnih inventara za 2005. i godine od 
2016. do 2018. koje države članice 
podnose u skladu s člankom 7. Uredbe 
(EU) br. 525/2013, oslanjajući se na 
dostupne podatke na razini Unije i 
međunarodnoj razini, te navodi 
odgovarajuću vrijednost emisija 
stakleničkih plinova svake države članice 
za 2005., koja se upotrebljava za 
utvrđivanje tih godišnjih emisijskih kvota.

Amandman 22

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 3.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 4. – stavak 3. – podstavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Za 2023., 2024. i 2025. određuje godišnje 
emisijske kvote na temelju vrijednosti 
emisija stakleničkih plinova svake države 
članice za 2005. u skladu s drugim 
podstavkom i preispitanim vrijednostima 
podataka iz nacionalnih inventara za 2016., 
2017. i 2018. navedenih u drugom 
podstavku.

Za razdoblje od 2023. do 2030. određuje 
godišnje emisijske kvote na temelju 
vrijednosti emisija stakleničkih plinova 
svake države članice za 2005. u skladu s 
drugim podstavkom, oslanjajući se na 
dostupne podatke na razini Unije i 
međunarodnoj razini, te preispitanim 
vrijednostima podataka iz nacionalnih 
inventara za 2016., 2017. i 2018. 
navedenih u drugom podstavku.

Amandman 23



AD\1252095HR.docx 17/21 PE700.446v02-00

HR

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 3.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 4. – stavak 3. – podstavak 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Za godine od 2026. do 2030. određuje 
godišnje emisijske kvote na temelju 
vrijednosti emisija stakleničkih plinova 
svake države članice za 2005. navedene u 
skladu s drugim podstavkom i 
sveobuhvatnog preispitivanja najnovijih 
podataka iz nacionalnih inventara za 
2021., 2022. i 2023. koje države članice 
podnose u skladu s člankom 26. Uredbe 
(EU) 2018/1999.”;

Briše se.

Amandman 24

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 3.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 4. – stavak 3.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.a Ako država članica premaši 
godišnje emisijske kvote dodijeljene za 
razdoblje od tri godine, Komisija 
osigurava tehničku pomoć za utvrđivanje 
ciljeva i mjerljivih ciljnih vrijednosti za 
smanjenje emisija stakleničkih plinova, 
prilagodbu razvojnih strategija i 
uspostavu načina za postizanje tih ciljeva, 
posebno za regije s vrlo onečišćujućim 
industrijama i domaćim sektorima, 
jamčeći pritom da je tranzicija pravedna i 
uključiva, da se njome smanjuje 
energetsko siromaštvo i da se nikoga ne 
zapostavlja.

Amandman 25

Prijedlog uredbe
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Članak 1. – stavak 1. – točka 5.a (nova)
Uredba (EU) 2018/842
Članak 8.b – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5.a) u članku 8. stavak 3. zamjenjuje se 
sljedećim:
3. Komisija izdaje javno dostupno 
mišljenje o solidnosti planova korektivnih 
mjera podnesenih u skladu sa stavkom 1. 
te u tom slučaju to čini u roku od četiri 
mjeseca od primitka planova. Dotična 
država članica u najvećoj mogućoj mjeri 
uzima u obzir mišljenje Komisije te na 
odgovarajući način revidira svoj plan 
korektivnih mjera. Dotična država članica 
navodi razloge u slučaju da ne postupi u 
skladu s preporukom ili njezinim bitnim 
dijelom te ih objavljuje.

Amandman 26

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 6.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 9. – stavak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.a Ako država članica prekorači svoje 
godišnje emisijske jedinice tijekom dvije 
uzastopne godine, dužna je preispitati svoj 
nacionalni energetski i klimatski plan te 
dugoročnu nacionalnu strategiju. To se 
preispitivanje mora provesti u roku od 
dvanaest mjeseci. Država članica Komisiji 
dostavlja izmijenjeni plan zajedno s 
izjavom u kojoj se navodi na koji će se 
način predloženim izmjenama ispraviti 
neusklađenost s nacionalnim godišnjim 
emisijskim kvotama. Ako nacionalni 
energetski i klimatski plan ili dugoročna 
nacionalna strategija ostanu u znatnoj 
mjeri nepromijenjeni, država članica 
objavljuje obrazloženje u kojem navodi 



AD\1252095HR.docx 19/21 PE700.446v02-00

HR

svoje razloge.

Amandman 27

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka 7.
Uredba (EU) 2018/842
Članak 11.a – stavak 4. – točka da (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(da) država članica provela je 
prilagođene razvojne strategije u skladu s 
člankom 4. stavkom 3.a.
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